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บทที ่2 

 

บทบัญญัติของมะฮัรในกฎหมายอสิลาม 

 

2.1 นิยามของมะฮัรในเชิงภาษา 

 

 ค าวา่ มะฮรัในเชิงภาษามาจากค าวา่ ( مهرا مهرالمراة ) มะฮะเราะ อลัมรัอะตะ มะฮร็อน มี

ความหมายวา่  การมอบและการจ่ายมะฮรัให้แก่ภรรยา)    

 มะฮรัแปลวา่ ค่าสมรส ส าหรับพหูพจน์ของมะฮรั คือ มูฮูร การอ่านและการสะกดกริยาของ

มะฮรั(مهر) เหมือนค ามะนะอะ (منع) และนะเศาะเราะ (نصر )พยญัชนะตวัแรกตวัท่ีสองตวัท่ีสาม

อ่านดว้ยสะกดขา้งบน ค าวา่ ( أمهرها ) หมายถึงจ่ายมะฮรัใหแ้ก่สตรี (Al- abbadi ,fairuz 1/318 ) 

 

2.2 นิยามของมะฮัรในเชิงวชิาการ 

 

ส าหรับความหมายของมะฮรัเชิงวชิาการมซัฮบัทั้งส่ี ไดนิ้ยามความหมายของมะฮรัโดยใช้

ถอ้ยค าท่ีแตกต่างกนัแต่มีความหมายคลา้ยคลึงกนัดงัต่อไปน้ี 

 มซัฮบัหะนะฟียไ์ดนิ้ยามวา่:ทรัพยสิ์นท่ีวาญิบ ชายตอ้งมอบตอนท าสัญญาสมรสหรือไดท้  า

การตกลงก่อนท่ีจะท าสัญญาสมรส เป็นการแลกเปล่ียนท่ีชายไดส้มรสกบันาง (kamal ibnu  umar:3 

/361) 

 มซัฮบัมาลิกียไ์ดนิ้ยามวา่:ทรัพยสิ์นท่ีตอ้งมอบใหแ้ก่ภรรยาเป็นการแลกเปล่ียนท่ีไดส้มรส

กบันาง (Al-dusuqi 1998:3 /293) 
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 มซัฮบัชาฟิอียไ์ด้นิยามว่า:ทรัพยสิ์นท่ีวาญิบตอ้งจ่ายดว้ยสาเหตุมาจากการสมรสหรือการ

ร่วมประเวณี (Al-sharbini 1994:4 /366)และ (Al-nawawi 1996:18 /3 ) 

 มซัฮบัหมับะลียไ์ดนิ้ยามวา่ :ทรัพยสิ์นท่ีวาญิบตอ้งจ่ายเป็นการตอบแทน ดว้ยสาเหตุมาจาก

การสมรส ถึงแมว้า่ทรัพยสิ์นนั้นไดก้ าหนดของสองฝ่ายท่ีไดมี้การยินยอมกนั ( Al- bahuti 1982:5 

/128) 

สรุปแล้วมะฮรันั้นคือทรัพย์สินท่ีสามีจ าเป็นต้องจ่ายให้แก่ภรรยาด้วยสาเหตุมาจากการ

สมรสเป็นการตอบแทนท่ีสามีไดส้มรสกบักบัภรรยา 

 

2.3 เหตุผลในการบัญญตัิมะฮัร 

 

 อลัลอฮฺไดบ้ญัญติัการสมรส ทั้งไดท้ั้งระเบียบการเพื่อเป็นองค์ประกอบและไดก้ าหนด

เง่ือนไขเพื่อรองรับการสมรส นกักฎหมายอิสลามไดใ้หก้ารสมรสเร่ิมตน้ดว้ยส านวนเฉพาะแลว้ตาม

ดว้ยกฎเกณฑต่์างๆของการสมรสส่วนหน่ึงของกฎเกณฑ์เหล่านั้นคือมะฮรัเป็นกฎเกณฑ์ของสัญญา

สมรสอัลลอฮฺได้ก าหนดให้มะฮัรเป็นหน้าท่ีของสามีในการแสวงหาความสุขจากการมี

เพศสัมพนัธ์กบัภริยา ทั้งมีการบญัญติัใหช้ายตอ้งจ่ายมะฮรัให้กบัหญิงทั้งในอลักุรอานและอลัหะดีษ

และมีการห ้ามผูป้กครองยดึเอามะฮรัของลูกมาเป็นกรรมสิทธ์ตวัเอง เพราะบุตรสาวนั้นไม่ใช่สินคา้

ท่ีจะมาซ้ือขายและแลกเปล่ียน แต่ทว่าเธอคือผูมี้เกียรติยิ่งซ่ึงเธอคืออามานะฮฺท่ีสามีจะตอ้งปกป้อง

รักษา ดังนั้นเม่ือผูช้ายต้องการแสวงหาความสุขจากการมีเพศสัมพนัธ์กับผูห้ญิง และแสวงหา

ผลประโยชน์จากผูห้ญิงในการใชชี้วิตร่วมกนั อิสลามไดบ้ญัญติักฎหมายเฉพาะกบัชายโดยการให้

ผูช้ายมอบมะฮรัใหก้บัหญิงท่ีตนไดส้มรสเพื่อเป็นการแสดงถึงความจริงใจในความตอ้งการของชาย

ท่ีมีต่อหญิง ดัง่อลัลอฮฺไดก้ าหนดมะฮรักบัท่านนบีอาดมัขณะท่ีท่านตอ้งการเขา้ใกลน้างหะวาอฺ

โดยมาลาอิกะฮฺได้กล่าวกบันบีอาดมัว่า "โออ้าดมัท่านจงออกห่างจากนางจนกว่าจะไดม้อบมะฮรั

ให้แก่นาง " แบบอยา่งดงักล่าวบ่งบอกวา่ ภรรยาคือผูเ้ป็นเจา้ของมะฮรัอยา่งสมศกัด์ิศรีและเป็นการ

ใหเ้กียรติซ่ึงกนัและกนัในทุกยคุทุกสมยั (อลัซรับีนี 1975 เลม่ 3 หน้า 366) 
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 บทบญัญติัในอิสลามยอ่มมีเหตุผลเสมอไม่วา่จะเป็นบทบญัญติัในเร่ืองใดก็ตาม อซัซูหยัลี

1989/ 253 มีใจความวา่“เหตุผลในการบญัญติัมะฮรันั้นเป็นการเปิดเผยความตอ้งการอย่างจริงใจ

ของฝ่ายชายในการสมรสและการใชชี้วติฉนัทส์ามีภรรยา เป็นการยกยอ่งและให้เกียรติแก่หญิง เป็น

จุดเร่ิมตน้ของราก ฐาน แห่งการด าเนินชีวิตคู่อยา่งสมเกียรติ เพื่อให้ความตั้งใจในการด าเนินชีวิตคู่

นั้นสมบูรณ์และเป็นการสมรสท่ีมัน่คง และเพื่อฝ่ายหญิงจะไดเ้ตรียมตวัในส่ิงท่ีจ  าเป็นจากเคร่ือง

แต่งการและค่าใชจ่้ายอ่ืนๆในการสมรส (อซัซูหยัลี1989/ 253) 

 อิสลามไดบ้ญัญติัมะฮรัไม่ใช่เพื่อเป็นการแลกเปล่ียนระหว่างตวัผูเ้ป็นภรรยากบัส่ิงท่ีมีค่า

ของสามี แต่มะฮรัคือเกียรติแห่งความดีท่ีสูงส่งของหญิง ท่านบุรฮานุดดีนมีใจความว่า “อิสลามได้

บญัญติัมะฮรัเพื่อให้เกิดความมีเกียรติแห่งการสมรสไม่ใช้บญัญติัมะฮรัมาเพื่อเป็นการแลกเปล่ียน

เสมือนกบัราคาสินคา้จากการซ้ือขายหรือเป็นค่าจา้งจากการวา่จา้งเพราะหากเป็นเช่นนั้นแลว้จ าเป็น

จะตอ้งระบุมะฮรัก่อนสัญญาสมรสแต่สัญญาสมรสนั้นตอ้งใช้ไดโ้ดยไม่ตอ้งระบุมะฮรัในขณะท า

สัญญาสมรส 

 มะฮรัเป็นบทบญัญติัท่ีอิสลามก าหนดข้ึนเพื่อลบลา้งระบบแห่งความงมงายการกดข่ีข่มเหง

ต่อภรรยาของชนสมัยก่อนอิสลามท่ีเห็นสตรีไร้ค่าไม่มีความส าคญัและไม่มีสิทธ์ิครอบครอง

ทรัพยสิ์นอะไรเลย เป็นการวางหลกัประกนัให้กบันางเพื่อไม่ให้ผูช้ายมกัง่ายมองสตรีเป็นเป็นแค่

ทางผ่านเพื่อสนองอารมณ์เพียงชัว่ครู่ดว้ยการก าหนดมะฮรัท าให้ผูช้ายไดนึ้กถึงทรัพยสิ์นท่ีเขาได้

สละไปมีความเสียดายต่อทรัพยสิ์นโดยไม่คิดเปล่ียนคู่ครองดว้ยเหตุผลเพียงเล็กนอ้ย (อลัศิดลนั 1416 

หน้า 12-13)  มีใจความว่า “กฎหมายอิสลามไดมี้การบญัญติัให้สามีตอ้งจ่ายตอ้งจ่ายมะฮรัให้แก่

ภรรยา เพื่อเป็นกานปลอบใจนาง ยอมรับศกัด์ิศรีของนาง และเป็นการลบลา้งสภาพความงมงายของ

ชนสมยัก่อนท่ีเคยเอารัดเอาเปรียบนาง เหยียดหยามนาง และเอาทรัพยส์มบติันาง ซ่ึงมนัคือสิทธ์ิ

ส่วนตวัของนาง และเป็นกรรมสิทธ์ิของนางโดยก าหนด ไม่มีญาติคนใดเป็นหุ้นส่วนในกรรมสิทธ์

นั้นเลย และไม่มีผูใ้ดมามีอ านาจตดัสินในการใชจ่้ายต่างๆในหนทางศาสนาอนุมติั ดงันั้นนางมีสิทธ์ิ

ท่ีจะใหม้ะฮรัซ่ึงเป็นสิทธ์ิของนางกบัใครหรือให้ใครยืมมะฮรัของนาง หรือเอามะฮรัไปบริจาคทาน 

และการใชจ่้ายอ่ืนๆท่ีอิสลามอนุญาต” 
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 ดงันั้นมะฮรัเป็นบนัไดขั้นแรกของการสมรสท่ีบ่งบอกถึงความเสียสละของผูท่ี้เป็นสามีท่ี

ต้องมอบให้ภรรยา เพื่อแสดงถึงความรักและความจริงใจท่ีเขาพร้อมท่ีจะให้กับนาง เพื่อเป็น

หลกัประกนัใหก้บัตวันางทั้งไดรั้บรู้ถึงความจริงใจอยา่งแทจ้ริงในการท่ีจะใชชี้วติคู่ร่วมกนัตลอดไป

และมะฮรัถูกก าหนดเป็นหนา้ท่ีของผูช้ายโดยไม่ใช่หนา้ท่ีของผูห้ญิงเพราะผูช้ายคือผูน้ าครอบครัว

และด้วยรูปลัษณ์และพละก าลังตามโครง สร้างของอัลลอฮฺให้กับชายเหนือกว่าหญิง เป็น

ผูสื้บตระกูลและผูรั้บผิดชอบค่าเล้ียงดูคือสามี (อรัรอฟีอีเล่ม8   หน้า253) ได้กล่าวว่าการบญัญติั

มะฮรัเพื่อให้เกิดความรักความห่วงใยระหว่างสามีภรรยา และมะฮรัเป็นส่ิงจ าเป็นส าหรับฝ่ายชาย

เพราะผูช้ายนั้นแข็งแรงและมีความพยายามมากกว่าผูห้ญิงและผูช้ายเป็นน าครอบครัวและวงศ์

ตระกลู 

 สรรพส่ิงทั้งหลายในโลกท่ีอลัลอฮ์ทรงสร้างมาลว้นแต่มีความส าคญัและค่าในตวัมนัเอง 

ไม่ว่าส่ิงนั้ นจะมีความแข็งแกร่งหรือมีความอ่อนโยนผูช้ายและผูห้ญิงก็เช่นเดียวกันทั้งสองมี

ความส าคญัและมีค่าท่ีแตกต่างกนั ถา้มองถึงสภาพทัว่ไปแลว้ผูช้ายน่าจะใชก้ าลงัและแข็งแกร่งท่ีมี

อยู ่บงัคบัและขู่เข็ญเพื่อให้ไดผู้ห้ญิงมาครอบครอง แต่ดว้ยความอ่อนโยนความมีค่าในตวัผูห้ญิง จึง

ท าให้ผูช้ายตอ้งจ ายอมท่ีจะตอ้งสรรหาและสละในส่ิงท่ีมีค่าเพื่อแลกกบัตวันาง ส่ิงนั้นคือมะฮรัท่ี

อิสลามไดก้ าหนดให้กบัชายตอ้งมอบให้กบัหญิงท่ีเขาสมรส อิสลามไดก้ าหนดมะฮรัตามสภาพท่ี

เป็นจริงและถูกตอ้ง ซ่ึงเป็นท่ียอมรับของมนุษยท์ั้งโลกเป็นการเป็นความและรักษาปกป้องสิทธิซ่ึง

กนัและกนั 

 

2.4 บทบัญญตัิของมะฮัร 

 

มะฮรัเป็นส่ิงท่ีวาญิบฝ่ายชายตอ้งจ่ายให้ฝ่ายหญิง เป็นมติเอกฉนัทข์องนกักฎหมายอิสลาม 

โดยไม่มีผู ้ใดคดัคา้น (อลันาวาวี 1996 เล่ม18หน้า 4)มีมติเอกฉันท์ของนกักฎหมายอิสลาม มะฮรั

เป็นส่ิงท่ีอิสลามก าหนดให้สามีตอ้งจ่ายแก่ภรรยาในการสมรส แต่การระบุมะฮรัในขณะท าสมรส

นั้นไม่ไดเ้ป็นเง่ือนไขท่ีจ าเป็น (อลัอรัซิมี เล่ม 1397 หนา้ 135) 
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อิบนุกุดะมะฮฺ มีใจความว่า “อิสลามได้ก าหนดมะฮรัเป็นส่ิงท่ีวาญิบในทุกคร้ังท่ีการท า

สัญญาสมรสโดยสามีตอ้งจ่ายให้แก่ภรรยา แต่ทวา่การระบุมะฮรัในขณะท าสัญญาสมรสนั้นไม่ได้

เป็นเง่ือนไขในการท่ีจะท าใหส้ัญญาสมรสนั้นถูกตอ้งใชไ้ด”้  ดัง่ค  าตรัสของอลัลอฮ์ วา่ 

 ﴿ لاَّ جُنَاحَ عَلَيْكُمْ إِن طلََّقْتُمُ النِّسَاء مَا لََْ تََسَُّوىُنُّ أوَْ تَ فْرضوالهن فريضة ﴾

 (البقرة :236)

ความว่า “ไม่มีบาปใดๆแก่พวกเจา้ ถา้หากพวกเจา้หย่าภรรยา โดยท่ีพวกเจา้ยงัมิได้สัมผสั

พวกนางหรือไดก้ าหนดมะฮรัใดๆแก่พวกนาง” 

                                                                                                       (อลับะเกาะเราะห อายะฮฺท่ี 236) 

อลัลอฮ ์ไม่ถือวา่เป็นการบาปจากการหยา่ในการสมรสท่ีไม่ไดร้ะบุมะฮรั การหยา่ผูห้ญิง

จะไม่เกิดข้ึนเวน้แต่ในกรณีท่ีสัญญามีความถูกตอ้งสมบูรณ์เท่านั้น ดงันั้นการสมรสโดยไม่ระบุ

มะฮรัถือวา่ใชไ้ดแ้ต่ตามท่ีกล่าวมาแลว้วา่ มะฮรัเป็นส่ิงท่ีวาญิบท่ีสามีตอ้งจ่ายให้แก่ภรรยาอนัเป็นผล

ของสัญญาสมรสหากไม่ได้ระบุมะฮรัในสัญญาสมรสก็เป็นหน้าท่ีของสามีท่ีตอ้งจ่ายมะฮรัมิษิล

เพราะการสมรสจะไม่มีมะฮรัไม่ได ้

 ดัง่ตรัสของอลัลอฮฺ วา่ 

لِكُمْ أَن تَ بْتَ غُوا بأَِمْوَالِكُم مُُّّْصِنِيَن غَ  ﴿ هُنَّ وَأحُِلَّ لَكُم مَّا وَراَءَ ذََٰ رَ مُسَافِحِيَن فَمَا اسْتَمْتَ عْتُم بوِِ مِن ْ ي ْ
﴾  فَآتوُىُنَّ أجُُورَىُنَّ فَريِضَة  

 (النساء :24)   
ความว่า “และไดถู้กอนุมติัแก่พวกเจา้ท่ีนอกเหนือจากนั้นในการท่ีพวกเจา้จะแสวงหามา

ดว้ยทรัพยข์องพวกเจา้ในฐานะเป็นผูส้มรส มิใช่ในฐานะผูล่้วงประเวณี ดงันั้นหญิงใดท่ีพวกเจา้เสพ

สุขดว้ยนางจากบรรดาหญิงเหล่านั้น ก็จงใหแ้ก่พวกนางซ่ึงสินตอบแทนแก่พวกนาง 

 (อนันิซาอฺ อายะฮฺท่ี 24) 
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2.5 ผู้มีสิทธ์ิในค่ามะฮัร 

 

 ส่ิงท่ีเก่ียวขอ้งกบัค่ามะฮรั มะฮรัเป็นสิทธ์ิของสตรีฉะนั้นค่ามะฮรัจึงเป็นสิทธ์ิของนางโดย

ไม่มีใครมีสิทธ์ิร่วงกบันาง นางจึงมีสิทธ์ิครองค่ามะฮรัแต่เพียงผูเ้ดียว (อลัชรับีนี แหล่งเดิม หนา้ 226) 

 มะฮรัเป็นสิทธ์ิของภรรยาคนเดียวโดยไม่มีใครมีสิทธ์ิในมะฮรันั้น มะฮรัเป็นส่ิงท่ีนางเอาไป

ใชใ้นส่ิงท่ีเป็นความตอ้งการของนาง (อบัดุลการีมซยัดาน  1993:7/52) 

 อลัลอฮฺ  ทรงตรัสไวใ้นอลักุรอาน วา่ 

﴾نِِْلَة   وَآتُواالنِّسَاءَصَدُقاَتِِِنَّ ﴿   

             ( 4النساء: ) 
ความวา่ “ และจงใหแ้ก่บรรดาหญิงซ่ึงมะฮรัของนางดว้ยความเตม็ใจ ” 

 

อิบนุอบับาส ได้กล่าวว่าอลัลอฮฺได้เจาะจงค าตรัส(โอการน้ี)ต่อบรรดาสามีทั้งหลาย 

เพื่อให้บรรดาสามีจ่ายมะฮรัให้แก่บรรดาภรรยาของพวกเขาเพื่อเป็นการปลอบใจนาง ทศันะน้ีเป็น

ทศันะส่วนใหญ่ของนกักฏหมายอิสลามและเป็นทศันะท่ีถูกตอ้งท่ีสุด 

อะบูศอลิฮฺได้กล่าวว่าอลัลอฮฺได้เจาะจงค าตรัสต่อบรรดาวะลีย(์ผูป้กครองฝ่ายหญิง)

เพราะในสมยัยาฮีลิยะฮฺเม่ือบรรดาวะลียไ์ดท้  าการสมรสบรรดาสตรีท่ีอยูใ่นการปกครองของพวกเขา

บรรดาวะลียจ์ะครอบ ครองมะฮรัของสตรีและไม่แบ่งมะฮรัให้กบันางเลยอลัลอฮฺไดห้้ามการ

กระท าดงักล่าวและใชใ้หบ้รรดาวะลียม์อบมะฮรัของนางใหก้บันาง 

 ซ่ึงทั้งสองทศันะเป็นการบ่งบอกวา่ มะฮรัเป็นกรรมสิทธ์ิของภริยาแต่เพียงผูเ้ดียว โดยไม่มี

ใครเขา้มามีหุ้นส่วนถึงแมว้า่จะเป็นพ่อแม่ของนางก็ตามและนางมีสิทธ์ิท่ีจะน ามะฮรัไปให้ใครหรือ

ท าอะไรก็ไดท่ี้ไม่ขดัต่อหลกัศาสนาอิสลามและหากนางจะมอบมะฮรัให้กบัผูท่ี้เป็นสามีของนางเอง

ดว้ยความเตม็ใจก็เป็นส่ิงท่ีศาสนาอนุมติัดงัค าตรัสของอลัลอฮ วา่  

     ﴾مَّريِئ ا ىَنِيئ ا فَكُلُوهُ  نَ فْس ا مِّنْوُ  شَيْء   عَن لَكُمْ  طِبَْ  فإَِن نِِْلَة وَآتُواالنِّسَاءَصَدُقاَتِِِنَّ ﴿

( 4النساء: ) 
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 ความวา่ “และจงให้แก่บรรดาหญิงซ่ึงมะฮรัของนางดว้ยความเต็มใจ แต่ถา้นางเห็นชอบท่ี

จะใหส่ิ้งหน่ึงแก่พวกเจา้จากมะฮรันั้นแลว้ ก็จงบริโภคส่ิงนั้นดว้ยความเอร็ดอร่อยและโอชา” 

ดงันั้นจากอายะฮด์งักล่าว พอท่ีจะสรุปไดว้า่อลัลอฮ กล่าวอีกวา่ อิสลามอนุญาต

ใหภ้รรยามอบค่ามะฮรัใหแ้ก่สามีตนเองไดซ่ึ้งพอสรุปไดว้า่ในการท่ีจะมอบให้กบัสามีนั้นก็

เป็นสิทธิของภรรยาแต่เพียงผูเ้ดียว 

 

2.6 ใครคือผู้ก าหนดมะฮัร 

 

 เม่ือมะฮรัเป็นส่ิงท่ีกฎหมายอิสลามก าหนดในการสมรส ดงันั้นใครคือผูท่ี้มีสิทธ์ิในการ

ก าหนดมะฮรั ในเร่ืองน้ีพอท่ีจะสรุปได ้2 ประการดงัน้ี 

2.6.1 ช่วงเวลาท าสัญญาสมรส 

  มะฮรัเป็นสิทธ์ิของอลัลอฮ ท่ีพาดพิงไปถึงหญิงและผูป้กครอง ส าหรับการ

ก าหนดมะฮรัเป็นสิทธ์ิของอลัลอฮ นั้นมีความชดัเจนบางคร้ังก าหนดโดยการระบุมะฮรัในการท า

สัญญาสมรส บางคร้ังโดยการก าหนดจ านวนมะฮรัมิษิลหากไม่ไดร้ะบุมะฮรัในสัญญาสมรส ดงันั้น

คู่สามีภริยาจะตกลงกนัปฎิเสธมะฮรัถือว่าใช้ไม่ไดจึ้งเป็นส่ิงช้ีชดัว่ามะฮรัเป็นสิทธ์ิของอลัลอฮ

และอีกอย่างคือบรรดานักกฎหมายอิสลามได้มีขอ้ก าหนดจ านวนน้อยสุดของมะฮรัการก าหนด

จ านวนมะฮรัเป็นขอ้ก าหนดของกฎหมายอิสลาม และกฎหมายอิสลามก็ไม่ยินยอมให้ระบุจ านวน

มะฮรันอ้ยกวา่จ านวนนอ้ยสุดท่ีกฎหมายอิสลามก าหนดไว ้จ  าเป็นจะตอ้งเพิ่มให้ไดต้ามจ านวนนอ้ย

สุดท่ีกฎหมายอิสลามระบุไว ้ตามทศันะมซัฮบัอิหม่ามอาบูหานีฟะฮไดก้ าหนดจ านวนนอ้ยสุดของ

มะฮรัไว ้10 ดิรฮมั เม่ือมีการตกลงสมรสในมะฮรัท่ีนอ้ยกว่า 10 ดิรฮมั จะตอ้งเพิ่มให้ครบ 10 ดิรฮมั 

ดว้ยเหตุผลท่ีวา่นั้นคือจ านวนท่ีกฎหมายอิสลามไดก้ าหนดไว(้ บุรฮานุดดีน 434-435)     

2.6.2 เมื่อส้ินสุดสัญญาสมรส 

เม่ือสัญญาการสมรสเสร็จส้ินสมบูรณ์ มะฮรัท่ีไดร้ะบุก็เป็นสิทธ์ิของภริยาคนเดียว 

โดยไม่มีใครมีสิทธ์ิในมะฮรันั้น มะฮรัเป็นส่ิงท่ีนางสามารถเอาไปใชใ้นส่ิงท่ีนางมีความตอ้งการ(อบั
ดุลการีมซยัดาน  1993:7/52) 
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2.7 การก าหนดอตัรามะฮัร 

 

 นิติศาสตร์อิสลามมิไดก้ าหนดขอบเขตของความนอ้ยและความมากของมะฮรัเอาไวเ้พราะ

มนุษยน์ั้นแตกต่างกนัในเร่ืองของความรวยและความยากจนและแตกต่างกันในเร่ืองของความ

กวา้งขวางและความคบัแคบของแต่ละขนบธรรมเนียมประเพณีในการปฏิบติัดงันั้นนิติศาสตร์

อิสลามจึงปล่อยเอาไวอ้ยา่งกวา้งๆ เพื่อปล่อยโอกาสให้แต่ละคนไปตามความสามารถของพวกเขา

และตามสภาพของพวกเขาและประเพณีปฏิบติัของพวกเขาตวับททุกตวับทท่ีไดมี้มาในเร่ืองน้ีระบุ

วา่ไม่มีการวางเง่ือนไขในเร่ืองสินสอดนอกเสียจาก 

วา่มนัเป็นส่ิงหน่ึงท่ีมีค่า โดยไม่ตอ้งพิจารณาถึงความมากหรือน้อย ดงันั้นจึงอนุญาตให้แมจ้ะเป็น

แหวนท่ีท าดว้ยเหล็กสักวงหน่ึงหรือผลอินทผาลมั1ถว้ย หรือดว้ยการสอนคมัภีร์ของอลัลอฮฺให้ หรือ

ส่ิงท่ีคลา้ยๆกนันั้น ทั้งน้ีเม่ือทั้งสองฝ่ายไดย้นิยอมหรือพอใจ (สมาคมนกัเรียนเก่าอาหรับ 2525/3:214 ) 
 การก าหนดอตัรามะฮรัในสัญญาสมรสไม่มีตวับทจากอลักุรอานและไมมีตวับทจากหะดิษ

ท่ีได้ก าหนดอตัราความสูงสุดและอตัราความน้อยสุดของมะฮรั แต่บรรดานักกฎหมายอิสลามมี

ทศันะแตกต่างกนั 

ในการก าหนดอตัรามะฮรั พอท่ีจะสรุปไดด้งัน้ี 

 

2.7.1 อตัราต ่าสุดของมะฮัร 

  นกักฎหมายอิสลามไดใ้หท้ศันะเก่ียวกบัอตัราต ่าสุดของมะฮรั 5 ทศันะดงัน้ี 

1.ทศันะมซัฮบัฮะนะฟีย ์กล่าววา่ มะฮรัท่ีนอ้ยท่ีสุดนั้นคือ10ดิรฮมั (เชากานีเล่ม6 

หนา้167) 

                         2.ทศันะมซัฮบัมาลิกีย ์กล่าวว่า มะฮรัท่ีน้อยท่ีสุดนั้นคือ 3 ดิรฮมั หรือ ¼ ดีนารหรื

อส่ิงเหมือนกบัทั้งสอง จากส่ิงท่ีสามารถตีราคาไดจ้ากส่ิงของต่างๆหรือทุกส่ิงท่ีสะอาดไม่เป็นส่ิง

สกปรกในด้านกฎหมายอิสลามถือว่าเป็นส่ิงมีค่าจากส่ิงของต่างๆหรืออสังหาริมทรัพย์หรือ

สังหาริมทรัพยท่ี์กฎหมายถือวา่ใชเ้ป็นประโยชน์ได ้ไม่ใช่เคร่ืองดนตรี หรือเป็นส่ิงท่ีสามารถท่ีจะรับ

มอบใหก้บัภริยาได ้มีลกัษณะ ชนิด และจ านวนท่ีชดัเจน(อาบู อลับะรอกะฮฺ  1392 เล่ม2หนา้28) 

3.ทศันะมซัฮบัชาฟีอียแ์ละหมับะลีย ์มีใจความวา่ ทุกส่ิงท่ีถูกเรียกวา่ทรัพยสิ์นหรือ 
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ทุกส่ิงท่ีสามารถตีราคาดว้ยทรัพยสิ์นไดถื้อว่าใชเ้ป็นมะฮรัไดเ้ม่ือทั้งสองฝ่ายมีความพึงพอใจ  (อลั

นาวาวยี ์แหล่งเดิมหนา้482 ) 

4.ท่านอิบนุฮิซาม กล่าววา่ ทุกอยา่งทีเป็นของใชเ้ป็นมะฮรัไดถึ้งแมจ้ะเป็นเมล็ดงาก็ 

ตาม(อิบนุอิซาม1687/ 15) 

                        5.ทุกๆส่ิงท่ีมีราคาใชเ้ป็นมะฮรัไดไ้ม่วา่จะมีราคาดว้ยตวัของมนัเองหรือส่ิงมีราคาท่ีมี

ลกัษณะเดียวกนั(อิบนุกยัยมิ 1950/178) 

 

                2.7.2 ไม่มีการก าหนดอตัราสูงสุดของมะฮัร 

นกักฎหมายอิสลามมีความเห็นแตกต่างกนัในการก าหนดอตัราต ่าสุดของมะฮรัแต่

พวกเขาไม่มีความขดัแยง้กนัในการก าหนดอตัราสูงสุดของมะฮรั ดงันั้นอตัรามะฮรัจ านวนเท่าไรก็

ไดท่ี้คู่สามีภริยามีความพึงพอใจ อิบนุกุดามะฮกล่าวว่า ส าหรับอตัราสูงสุดของมะฮรันั้นไม่มีการ

ก าหนดโดยมติเอกฉนัทข์องนกักฎหมายอิสลาม (อิบนุกุดามะอฺ 681) 

อนันะวาวยีก์ล่าววา่ นกักฎหมายอิสลามมีมติเป็นเอกฉนัทว์า่ แทจ้ริงมะฮรัไม่มีการ

ก าหนดอตัราสูงสุด เพราะกฎหมายอิสลามไม่ไดก้  าหนดบทบญัญติัส่ิงน้ีไว ้ 

 ดงัค าตรัสของอลัลอฮฺ  

بهتانا وإثما  ونوذشيئا أتأخ نوامإن أردتم استبدال زوج مكان زوج وآتيتم إحداىن قنطارا فلاتأخذو و ﴿
﴾مبينا  

ความวา่ “และหากพวกเจา้ตอ้งการเปล่ียนคู่ครองคนหน่ึงแทนท่ีคู่ครองอีกคนหน่ึง โดยพวก

เจา้ไดใ้ห้แก่นางหน่ึงในหมู่นางเหล่านั้น ซ่ึงทรัพยอ์นัมากมายก็ตาม ก็จงอย่าได้เอาส่ิงใด

จากทรัพยน์ั้นคืน พวกเจา้จะเอามนัคืนดว้ยการอุปโลคความเท็จและการกระท าบาปอย่าง

ชดัเจนกระนั้นหรือ” 

 

              (ซูเราะฮฺ อนันิสาอฺ 4:20) 

  ดงันั้นการให้จ  านวนมากในอายะฮดงักล่าว ไม่ใช่เป้าหมายในการก าหนดจ านวน

ของมะฮรั แต่เป็นการเปรียบเปรยถึงความมากซ่ึงถา้หากวา่ส่ิงท่ีกล่าวมานั้น เป็นการอธิบายถึงความ
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จ ากดัของความมากในเร่ืองมะฮรัแน่นอนอลัลอฮ ก็จะหา้มประชาชาติทั้งหลายไม่ให้เพิ่มมากกวา่

จ านวนนั้น (อนันะวาวยี ์482) 

3.7.2 อตัราข้ันสูงสุดของมะฮัร 

เม่ือพิจารณาบรรดาหะดิษเก่ียวกบัการก าหนดมะฮรัภริยาของท่านนบี    และ 

จากมะฮรัของบรรดาซอหาบะฮฺในสมยัท่านรอสูล   นักกฎหมายอิสลามกล่าวว่าไม่ควรเรียก
มะฮรัมากกว่าอตัราท่ีไดร้ะบุจากสายรายงานต่าง ๆ คือ 500 ดิรฮมั และเป็นการต าหนิต่อผูท่ี้เรียก

มะฮรัเกิน 500 ดิรฮมั (อบัดุลการีมซยัดาน หนา้ 483) 

ทศันะมซัฮบัหมับะลียก์ล่าววา่ ไม่ควรเรียกมะฮรัมากกวา่ 500 ดิรฮมั ซ่ึงเป็นอตัรา 

ท่ีก าหนดจากมะฮรัของบรรดาภริยาของท่านเราะสูลโดยเหตุผลท่ีวา่เม่ือมีการเรียกมะฮรัสูงเพราะ

ความจ าเป็นบางคร้ังก่อใหเ้กิดโทษทั้งในโลกน้ีและโลกหนา้ (อิบนุกดุดามะฮฺ หนา้ 681) 

ทศันะมซัฮบัซาฟีอียก์ล่าววา่ ไม่ควรเรียกมะฮรัมากกวา่ 500 ดิรฮมั ซ่ึงเป็นอตัรา 

มะฮรัของภริยาท่านเราะสูล   และลูกสาวของท่าน (อนันะวาวยี ์482) 

ทศันะมซัฮบัมาลิกียก์ล่าววา่ การเรียกมะฮรัสูงเป็นการน่าเกลียด เพราะการด าเนิน 

ชีวติของมนุษยมี์ความแตกต่างกนั บางคนเป็นผูท่ี้มีฐานะร ่ ารวยและบางคนเป็นผูท่ี้มีฐานะยากจน จึง

ไม่ก าหนดอตัราสูงสุดของมะฮรัเพื่อเปิดโอกาสใหเ้ป็นไปตามความสามารถและฐานะของพวกเขา 

( อลัดรัดีร หนา้ 309 ) 

 

2.7.4 สาเหตุทีใ่ห้เรียกค่ามะฮัรสูง 

  มนุษยมี์การด ารงชีวติท่ีไม่เหมือนกนัและมีความตอ้งการท่ีแตกต่างกนั ความตอ้ง 

การมะฮรัของบางสังคมในปัจจุบนัเกินความสมดุลระหว่างฐานะของสามีและภริยาจึงก่อให้เกิด

ปัญหา 

มากมายในสังคม และส่วนหน่ึงจากสาเห ตุท่ีก่อใหเ้กิดการเรียกมะฮรัสูง ดงัน้ี 

1.การมีทรัพยสิ์นมาก จะไม่ปรากฏการเรียกมะฮรัสูงเวน้แต่ในขณะท่ีมนุษยมี์เงิน

ทองมัง่คัง่ และในเมืองท่ีมีความเจริญแบบสมยัใหม่ซ่ึงไม่เคยมีมาก่อนหนา้น้ี 

2. สามีมีความตอ้งการแสดงความร ่ ารวยท่ีมีอยู่ และตอ้งการให้ภริยาและญาติพี่

นอ้งมีความพึงพอใจในจ านวนเงินท่ีน าเสนอ 
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3. ผูป้กครองมีความละโมบ โดยท่ีเขาไม่มีความสามารถพอในเร่ืองค่าใช้จ่าย

เก่ียวกบัการสมรส ในฐานะท่ีเขาเป็นเจา้ภาพจดังานโดยท่ีเขาตอ้งรับภาระค่าใชจ่้ายมากมาย ซ่ึงเขา

จ าเป็นตอ้งเรียกค่ามะฮรัสูงเพื่อไม่ใหเ้กิดขอ้บกพร่องในการจดังาน 

4. การเลียนแบบผูอ่ื้นอยา่งไร้เหตุผล และในส่ิงท่ีผูห้น่ึงไดป้ฏิบติันั้นก็จ  าเป็นต่ออีก

ผูห้น่ึงท่ีจะตอ้งปฏิบติัตาม ถา้ไม่เช่นนั้นแลว้ถือว่าเป็นการบกพร่อง และจะถูกวิจารณ์จากคนรอบ

คา้ง 

5. ผูห้ญิงเข้ามามีบทบาทในการก าหนดมะฮรั ความคิดเห็นของนางและความ

ตอ้งการของนางถูกน ามาพิจารณาโดยไม่ไดแ้ยกแยะวา่การก าหนดมะฮรันั้นเป็นหนา้ท่ีของใคร 

6. การโออ้วดในเร่ืองการจดัการสมรสซ่ึงน าไปให้ค่ามะฮรัสูงและมีชาตินิยมใน

การโออ้วด(อลั ยาซีน 1408/ 70:72) 

ดงันั้นในสังคมมุสลิมควรมีค่านิยมแบบอิสลาม ไม่ควรตามกระแสนิยมของต่างศา

สนิก ควรจดัระเบียบสังคมเก่ียวกบัการเรียกมะฮรัใหอ้ยูใ่นระดบัท่ีมีความสมดุลทั้งสองฝ่าย โดยการ

เรียกมะฮรัไม่นอ้ยและไม่มากเกินไป เพื่อไม่ก่อใหเ้กิดปัญหาในสังคม 

 

2.7.5 ผลทีเ่กดิจากเรียกค่ามะฮัรสูง 

เม่ือสังคมหน่ึงสังคมใดมีการเรียกมะฮรัสูงจนกระทัง่ไม่มีความสมดุลระหว่าง

ฐานะของคู่สามีภริยา ส่ิงท่ีจะตามมาภายหลงัจากการก าหนดมะฮรัดงักล่าวคือปัญหาต่าง ๆ ท่ีเกิดข้ึน

ไดท้ั้งฝ่ายสามีและฝ่ายภริยา และปัญหาต่าง ๆ ในสังคมนั้นพอสรุปไดด้งัน้ี 

1. ท าให้ชายหนุ่มมากมายเป็นโสดและท าให้สตรีมากมายเป็นโสดท่ีสูงอายุ

ส าหรับชายหนุ่มท่ีไม่มีทรัพยสิ์นหรือมีทรัพยสิ์นน้อยและเขาตอ้งการท่ีจะระงบัตวัเขาจากการถูก

น าไปสู่ความวิตกกงัวลและความโศกเศร้า ดงันั้นการเป็นโสดของเขาท าให้หลายๆคร้ังท่ีเขาถูกชกั

น าไปสู่ส่ิงท่ีตอ้งห้ามและเขาไดใ้ช้ชีวิตโดยไม่ไดส้มรส และบางคร้ังเขาตอ้งแบกรับภาระหน้ีสินท่ี

เขาไม่มีความสามารถท่ีจะชดใช ้และจาก 

การเรียกมะฮัรสูงท าให้เขาและภริยาของเขาใช้ชีวิตด้วยความยากจนล าบาก

หลงัจากสมรสและจะน าไปสู่ความล้มเหลวและเกิดขอ้บกพร่องในการสมรสซ่ึงเป็นการลงโทษ

จากอลัลอฮดว้ยสาเหตุเรียกค่ามะฮรัสูง ความสุรุ่ยสุร่ายและความยโส 
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2. เกิดความเส่ือมเสียในวงศต์ระกูลในการไม่ตกลงในการสมรสจึงท าให้ตอ้งสรร

หาผูอ่ื้นมาแทนท่ี 

3. ชายหนุ่มเกิดความคลางแคลงใจตวัเองต่อวงศ์ตระกูลดว้ยสาเหตุการไม่ตกลง

และความยุง่เหยงิในการทะเยอะทะยานจากการท่ีลม้เหลวในความหวงั 

4. ท าใหเ้ยาวชนส่วนมากไม่อยูใ่นความเคารพบิดามารดาและพวกเขาฝ่าฝืน

ประเพณีท่ีดี และฝ่าฝืนจากการปฏิบติัส่ิงท่ีเป็นมรดกตกทอดท่ีมีค่า 

5. ผู ้ปกครองได้หลอกลวงผู ้อยู่ในโอวาทโดยการยบัย ั้ งการสมรสท่ีมีความ

เหมาะสมและถูกตอ้ง ซ่ึงเขาเขา้ใจวา่ผูท่ี้มีความเหมาะสมนั้นไม่มีความสามารถท่ีจะจ่ายค่ามะฮรัท่ี

มากได ้โดยหวงัวา่จะมีผูท่ี้ให้มะฮรัท่ีมากกวา่ถึงแมว้า่เขาผูน้ั้นเป็นคนท่ีศาสนาไม่ยินยอมและเป็นผู ้

ท่ีมีมารยาทท่ีขดัต่อหลกัศาสนา และไม่ไดห้วงัวา่ผูห้ญิงจะมีความสุขหรือไม่เม่ือไปอยูก่บัเขา 

6. เป็นการบงัคบัเหนือความสามารถของชายซ่ึงจะน าไปสู่ความเป็นศตัรูท่ีจะ

เกิดข้ึน  ระหวา่งเขาและภริยา เม่ือเกิดความยากล าบากแก่เขาในการแสวงหาทรัพยสิ์นเพื่อการสมรส

กบันาง เพราะเป้าหมายของการสมรสคือความสุข ไม่ใช่ความทุกข์    (อลัมุสนทั ม.ป.พ  หนา้ 57-58) 

   

2.7.6 วธีิการให้มีความสมดุลในการเรียกมะฮัร 

           เม่ือการก าหนดอตัรามะฮรัจากผูน้ าไม่เป็นการเห็นชอบจากบทบญัญติัอิสลามซ่ึง

ความสมดุลนั้นจะตอ้งเป็นท่ีเห็นชอบจากบทบญัญติัอิสลาม แต่ว่าแน่นอนการก าหนดอตัรามะฮรั

นั้นจะตอ้งมีความพึงพอใจทั้งฝ่ายชายและฝ่ายหญิงพร้อมทั้งผูป้กครองฝ่ายหญิงจะท าอย่างไรให้

ความถูกตอ้งน้ีเกิดข้ึนในสังคม ดงันั้นจ าเป็นส าหรับผูน้ า และนักวิชาการ ตอ้งเผยแพร่หลกัการ

อิสลามและเป้าหมายของการสมรสท่ีสอดคล้องกับบทบญัญติัของอิสลามดังนั้นจึงจ าเป็นต้อง

กระจายความเขา้ใจเก่ียวกบัความสมดุลในการเรียกมะฮรัดงัต่อไปน้ี 

1. การช้ีแจงใหรู้้ถึงเป็นเป้าหมายของการสมรส 

เป้าหมายของการสมรสตามทศันะของอิสลามคือการหยุดความต้องการของผูช้ายและ

ผูห้ญิงท่ีบริสุทธ์ิด้วยวิธีการยินยอม (ฮาลาล) คือการสมรส และเป็นการปกป้องผูช้ายและผูห้ญิง

ไม่ใหก้ระท าผดิซีนา (ร่วมประเวณีโดยไม่ไดส้มรส) และเป็นการสร้างครอบครัวมุสลิมท่ีมีความรัก

ความห่วงใยซ่ึงกนัและกนัและเพื่อสืบทอดวงศต์ระกูลเกิดลูกหลานเป็นผูท่ี้ภกัดีต่อพระเจา้และสละ
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ในหนทางของพระเจา้ ดงันั้นการสมรสเป็นแนวทางท่ีน าไปสู่เป้าหมายของบทบญัญติัอิสลาม

ดงักล่าวฉะนั้น เม่ือรีบท าการสมรสก็ยอ่มเกิดเป้าหมายบทบญัญติัดงักล่าวเร็วข้ึน จึงไม่สมควรเรียก

มะฮรัสูง ๆ จะเป็นอุปสรรคในการสมรส ดงันั้นเป้าหมายของการสมรสคือ การเรียกมะฮรัท่ีมีความ

สมดุลกนัระหวา่งชายและหญิง 

2. การรียกมะฮรันอ้ยและใหรี้บสมรส 

แทจ้ริงการท่ีอิสลามสนบัสนุนให้รีบสมรสก็เพื่อหวงัท่ีจะปกป้องไม่ให้ตกไปอยู่ในภาวะ

ล่อแหลมต่อความชัว่ร้ายและไม่เป็นท่ีสงสัยว่าการเรียกมะฮรัน้อยนั้นเป็นความกล้าท่ีจะกา้วไปสู่

การสมรสซ่ึงจะก่อใหเ้กิดผลประโยชน์กบัหญิงและผูป้กครองหญิง 

3. ผูป้กครองขดัขวางการสมรสเพื่อเรียกค่ามะฮรัสูง 

ช้ีแจงผูป้กครองฝ่ายหญิงวา่ศาสนาห้ามไม่ให้พวกเขาขดัขวางการสมรสเม่ือชายและหญิงมี

ความเหมาะสมกนั หรือผูห้ญิงตอ้งการและยอมรับในความเหมาะสมนั้น 

4. การสมรสไม่ใช่การซ้ือ – ขาย 

การสมรสไม่ใช่การซ้ือและขาย แต่เป็นการด ารงไวซ่ึ้งแบบฉบบัของอิสลามและเป็นส่วน

หน่ึงท่ีท าใหช้ายและหญิงสร้างสังคมครอบครัวมุสลิมและหญิงมีความพึงพอใจท่ีถูกก าหนดให้เป็น

ภริยาและแม่ และชายมีความพึงพอใจในการถูกก าหนดให้เป็นสามีและพ่อ ดงันั้นจ าเป็นส่งเสริม

เหนือชายท่ีมีความเหมาะสม ไม่ใช่ก าหนดมะฮรัสูง 

5.การปฏิบติัตามผูรู้้จากบรรพบุรุษ 

ผูรู้้จากบรรพบุรุษได้เป็นตวัอย่างให้กบัมวลมนุษยใ์นการเรียกมะฮรัน้อยและพวกเขาได้

ส่งเสริมใหส้มรสกบัชายท่ีมีความเหมาะสมท่ีพึงพอใจในศาสนาและกริยามารยาท ไม่ใช่กบัผูท่ี้เรียก

มะฮรัสูงดงันั้นมนุษยจ์ะตอ้งปฏิบติัอย่างสมดุลในเร่ืองมะฮรัของหญิง ไม่ใช่การบงัคบัและการ

ก าหนดจากผูน้ า (อบัดุลการีมซยัดาน  หนา้ 77-78) 

 

2.7.8 ส่ิงทีน่ ามาระบุเป็นมะฮัร 

2.2.9 ส่ิงทีน่ ามาเป็นมะฮัรได้ตามทศันะมัซฮับชาฟีอย์ี 

 ส าหรับส่ิงท่ีสามารถน ามาเป็นมะฮรัได้ตามทศันะมซัฮบัชาฟีอีย์คือทุก ๆ ส่ิงท่ี

สามารถน ามาซ้ือขายได ้หรือทุก ๆ ส่ิงท่ีมีค่าหรือเป็นค่าจา้ง ถึงแมว้า่ค่าของส่ิงนั้นจะมากหรือนอ้ยก็
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ตาม หรือเป็นหน้ีสินท่ีต้องช าระเลยหรือหน้ีสินท่ีค้างช าระ หรือสิทธ์ิท่ีเป็นประโยชน์ท่ีได้

ก าหนดเวลาท่ีแน่นอน หรือเย็บผา้ให้แก่นาง  หรือน าทาสท่ีหนีกลบัมาให้กบันางจากสถานท่ีท่ีมี

ความชดัเจน หรือท างานใหก้บันางในระยะเวลาท่ีแน่นอน หรือสอนอลักุรอาน บทโคลงกลอนหรือ

วรรณคดีท่ีอนุมติั หรือสอนการเขียนหรือการประดิษฐ์ส่ิงของต่าง ๆ ท่ีเป็นประโยชน์ส่ิงต่าง ๆ ท่ี

กล่าวมาสามารถก าหนดก าหนดเป็นมะฮรัได ้(อชัชาฟีอี1973/220  ) 

ส าหรับส่ิงท่ีหะรอมไม่สามารถใชเ้ป็นมะฮรัได ้เช่นสุรา สุกร หรือส่ิงท่ีไดข้โมยมา

หรือการสอนคมัภีร์เตาเราะฮฺ 1และอินญีลหกรือการสอนบางส่วนของหนงัสือทั้งสองถา้หากชายผู ้

เป็นสามีไดส้มรสกบัสตรีผูเ้ป็นภริยา โดยชายผูเ้ป็นสามีไดน้ าส่ิงท่ีหะรอมมาเป็นมะฮรั การสมรส

นั้นใช้ได้ แต่ว่าญิบแก่ชายผูเ้ป็นสามีตอ้งจ่ายมะฮรัมิษิลให้แก่ภริยาแทน เพราะสามีน าส่ิงท่ีใช้ไม่

ได้มาเป็นมะฮรั ส าหรับสุรา สุกร ศาสนาอิสลามถือว่าเป็นท่ีไม่มีค่าและไม่ถือว่าเป็นทรัพย์สิน 

ส าหรับส่ิงท่ีไดข้โมยมาเป็นส่ิงท่ีไม่ไดอ้ยู่ในครอบครองของสามี และส าหรับคมัภีร์เตาเราะฮฺ และ

อนญิลนั้นถูกยกเลิกและถูกเปล่ียนส านวน จึงเป็นส่ิงหะรอม เสมือนกบัการน าของหะรอมมาเป็น

มะฮรั และไม่สามารถน ามาเป็นมะฮรัจากส่ิงท่ีไม่มีค่าเพราะเปรียบเสมือนเป็นส่ิงท่ีไม่มีค่า และไม่

สามารถน ามาเป็นมะฮรั ได้จากส่ิงท่ีมีการครอบครองท่ีไม่สมบูรณ์ เช่น ส่ิงท่ีไดซ้ื้อไวแ้ล้วแต่ยงั

ไม่ไดรั้บ   และไม่สามารถน ามาเป็นมะฮรัไดจ้ากส่ิงท่ีไม่สามารถน ามามอบให้กบัภริยาได ้เช่น ทาส

ท่ีหนีออกจากบา้น หรืออูฐท่ีได้สูญหายหรือนกท่ีบินบนทอ้งฟ้า เพราะมะฮรัคือส่ิงตอบแทนใน

สัญญาสมรส เสมือนการตอบแทนในการซ้ือขายและการตอบแทนของการเช่า ซ่ึงไม่สามารถ

กระท าไดจ้ากส่ิงท่ีไดก้ล่าวมา หากคู่สามีภริยาไดส้มรสกนัดว้ยมะฮรัท่ีไดก้ล่าวขา้งตน้การสมรสนั้น

ถือวา่ใชไ้ดไ้ม่เป็นโมฆะ เพราะวา่การสมรสท่ีมิไดก้ าหนดมะฮรัมาตั้งแต่ตน้ เป็นการสมรสถูกตอ้ง

ตามหลักอิสลาม ดังนั้ นการสมรสท่ีได้ก าหนดมะฮัรท่ีใช้ไม่ได้ก็เป็นการสมรสท่ีถูกต้องตาม

กฎหมายอิสลามเช่นเดียวกนั แต่ทว่าการสมรสสองกรณีดงักล่าววาญิบแก่ชายตอ้งจ่ายมะฮรัมิษิล

ใหแ้ก่ภรรยาเพราะวา่สตรีไม่ยนิยอมใหส้มรสโดยไม่มีการตอบแทนโดยท่ีสามีไม่ไดส่้งมอบส่ิงตอบ

แทนให้แก่นาง เปรียบเสมือนผูช้ายได้ขายส่ิงของอย่างหน่ึงแก่ผูซ้ื้อและผูซ้ื้อได้จ่ายส่ิงท่ีหะรอม

ใหแ้ก่ผูข้ายวาญิบแก่ผูซ้ื้อตอ้งชดใชส่ิ้งอ่ืนใหแ้ก่ผูข้าย และไม่สามารถน ามาเป็นมะฮรัไดจ้ากส่ิงท่ีไม่

ทราบคุณลกัษณะอย่างไร หรือน าสัตวม์าเป็นมะฮรัโดยไม่ไดร้ะบุว่าเป็นสัตวช์นิดไหน มีลกัษณะ

                                                           
1

 เตาเราะฮฺ คือคมัภีร์ทรงประทานลงแก่นบีมซูา อินญีล คือคมัภีร์ท่ีทรงประทานลงแก่นบีอีซาด้วยภาษาคริส (ยนูานียะฮฺ) 
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อยา่งไร หรือไดร้ะบุหรือก าหนดส่ิงท่ีไม่ทราบ วา่ส่ิงของอะไร เช่น ไดก้ าหนดวา่ส่ิงของเคร่ืองใชใ้น

บา้นเป็นมะฮรั โดยไม่ไดร้ะบุวา่เป็นเคร่ืองใชอ้ะไร หรือไดก้ าหนดผลไมเ้ป็นมะฮรัทั้งท่ีผลไมน้ั้นยงั

ไม่ออกผล ถือวา่มะฮรัดงักล่าวใชไ้ม่ได ้หรือไดก้ าหนดส่ิงของท่ีไม่มีประโยชน์เป็นมะฮรั เช่น แมลง 

หรือไดก้ าหนดส่ิงท่ีไม่สามารถน ามาส่งมอบให้ภริยาได ้เช่น นกท่ีบินในทอ้งฟ้าหรือปลาท่ีว่ายอยู่

ในน ้ า หรือไดก้ าหนดเปลือกหรือเมล็ดผลไมเ้ป็นมะฮรั ส่ิงท่ีกล่าวมาไม่สามารถน ามาเป็นมะฮรัได ้   

(อลัชรับีนี หนา้ 376  ) 

 

2.7.9 ส่ิงทีน่ ามาเป็นมะฮัรได้ตามทศันะมัซฮับหะนะฟีย์ 

ส าหรับส่ิงท่ีสามารถน ามาเป็นมะฮรัไดต้ามทศันะมซัฮบัหะนะฟีย ์คือ ทุก ๆ ส่ิงท่ีมี

ค่ามีความชัดเจนแน่นอนและสามารถรับมอบได้ เ ช่น ทองและเงิน จะเป็นทองแท่งหรือ

ทองรูปพรรณ จะเป็นเงินเหรียญหรือเงินธนบตัร และส่ิงท่ีน ามาเป็นมะฮรัได้จะเป็นเงินสดหรือ

หน้ีสินเป็นส่ิงท่ีสามารถน ามาชัง่ตวงได ้เป็นอสังหาริมทรัพย ์หรือส่ิงท่ีสามารถน ามาท าการคา้ขาย

ได ้เช่น เส้ือผา้ เป็นตน้ ส่ิงเหล่าน้ีน ามาเป็นมะฮรัได ้

ส าหรับผลประโยชน์ท่ีได้รับจากชายหรือผลประโยชน์ท่ีได้รับจากส่ิงของท่ี

สามารถแลกเปล่ียนเป็นทรัพยสิ์นได ้เช่น ค่าเช่าบา้น ค่าเช่าท่ีดิน ค่าเช่ารถยนต ์ส่ิงเหล่าน้ีน ามาเป็น

มะฮรัไดส้ าหรับส่ิงท่ีไม่มีค่า ไม่สามารถน ามาเป็นมะฮรัได ้เช่น มุสลิมคนหน่ึงไดส้มรสกบัมุสลีมะฮฺ

โดยไดน้ าซากสัตวท่ี์ตายโดยไม่ไดเ้ชือด เลือด สุรา หรือสุกรมาเป็นมะฮรั  ส่ิงเหล่าน้ีน ามาเป็นมะฮรั

ไม่ได ้เพราะ ส่ิงดงักล่าวไม่ถือวา่เป็นส่ิงมีค่าตามทศันะอิสลาม และน ามาเป็นมะฮรัไม่ไดจ้ากการท่ี

ผูช้ายคนหน่ึงไดส้มรสกบัหญิงโดยการท่ีชายคนนั้นเอาการหยา่ร้างกบัภริยาคนแรกมาเป็นค่ามะฮรั

หรือเอาการสละสิทธิกิศอ๊ศนั้นถือวา่ไม่ใช่ทรัพยสิ์น (อลักาซานี 1327/2:253) 

 

2.7.10 ส่ิงทีน่ ามาเป็นมะฮัรได้ตามทศันะมัซฮับมาลกิย์ี 

ส าหรับส่ิงท่ีสามารถน ามาเป็นมะฮรัไดต้ามทศันะมซัฮบัมาลิกีย ์คือทุก ๆ ส่ิงท่ีศาสนาถือวา่

เป็นส่ิงมีค่า จากส่ิงของ สัตว ์อสังหาริมทรัพย ์หรือส่ิงท่ีสะอาดไม่เป็นนะญิส เพราะส่ิงท่ีสกปรก

อิสลามถือวา่เป็นส่ิงท่ีไม่มีค่า และส่ิงท่ีน ามาเป็นมะฮรัตอ้งเป็นส่ิงท่ีมีประโยชน์ เพราะส่ิงท่ีไม่เป็น

ประโยชน์ตามหลกักฎหมายอิสลาม เช่น เคร่ืองดนตรี กฎหมายอิสลามถือว่าเป็นส่ิงท่ีไม่มีค่า และ
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ส่ิงท่ีน ามาเป็นมะฮรัตอ้งเป็นส่ิงท่ีภริยาสามารถรับมอบได ้และมะฮรัตอ้งเป็นส่ิงท่ีจะตอ้งรู้ถึงชนิด 

จ านวนและประเภท 

อิสลาแอ   อาลี ไดส้รุปจากความหมายของมะฮรัตามหลกักฎหมายอิสลามมาตรา 129 ว่า 

ส่ิงท่ีจะน ามาเป็นมะฮรัไดน้ั้นมีดงัน้ี 

 1.ทรัพยสิ์นทั้งหลายเช่น บา้นเรือน สวน ไร่ นา เงิน ทอง เคร่ืองประดบั ฯลฯ 

 2.สิทธิและผลประโยชน์จากทรัพยสิ์น เช่น สิทธิการอาสันอยูใ่นบา้น สิทธิการเพาะปลูกใน

ดิน หรือประโยชน์จากอยา่งอ่ืนท่ีไดจ้ากทรัพยสิ์นและสามารถตีราคาได(้ อิสมาแอ อาลี หนา้ 54) 

 

2.7.11 ประเภทของมะฮัร 

 นกักฎหมายอิสลามไดแ้บ่งมะฮรัแบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ มะฮรัมุสัมมา และมะฮรัมิษิล  

2.7.11.1 ประเภทท่ีหน่ึงมะฮรัมุสัมมา 

  มะฮรัมุสัมมาหมายถึงทรัพย์สินท่ีถูกระบุในสัญญาสมรสหรือภายหลงัจากการ

สัญญาสมรสโดยการยินยอมด้วยขอ้ตกลงท่ีชัดเจนในสัญญาสมรสหรือสามีก าหนดให้มะฮรักบั

ภริยาหลงัจากสัญญาสมรสโดยการยินยอมหรือโดยการก าหนดของผูพ้ิพากษา (อซัซุฮยัลี หน้า 265)

  ดรัดีรไดใ้ห้ความหมายมะฮรัมุสัมมาว่า ทรัพยสิ์นท่ีถูกระบุในสัญญาสมรส หรือ

ภายหลงัจากการสมรสดว้ยความยินยอม โดยมีความเห็นตกลงชดัเจนในสัญญาสมรส หรือก าหนด

ให้แก่ภริยาภายหลงัการสมรสดว้ยความยินยอม หรือก าหนดโดยผูพ้ิพากษา ดงัอลัลอฮฺ  ตรัสไว้

อยา่งครอบคลุมในอลักุรอาน วา่ 

﴾ضتموقد فرضتم لهن فريضة فنصف ما فر ﴿  

ความวา่ “โดยท่ีพวกเจา้ไดก้ าหนดมะฮรัแก่นางแลว้ ก็จงให้แก่นางคร่ึงหน่ึงของส่ิง

ท่ีพวกเจา้ก าหนดไว”้  

     (สูเราะฮฺอลับะเกาะเราะฮฺ 2:237) 

ทศันะมซัฮบัมาลิกีย์ระบุว่าส่ิงท่ีเป็นของก านัลมอบให้สตรีก่อนสัญญาสมรสหรือขณะ

สัญญาสมรสถือวา่เป็นมะฮรัมุสัมมาถึงแมว้า่จะไม่มีการก าหนดเง่ือนไขก็ตามและส่ิงท่ีก านลัให้แก่

ผูป้กครองของนางก็ถือว่าเป็นมะฮรัเช่นกนั และหากอย่านางก่อนการร่วมประเวณีสามีมีสิทธิเอา
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ของก านลัคืนคร่ึงหน่ึง อน่ึงส่ิงท่ีก านลัแก่ผูป้กครองหลงัท าสัญญาสมรสถือเป็นการให้กรณีพิเศษ 

ซ่ึงสามีและภริยาไม่มีสิทธิในส่ิงนั้น (อลัดารดีร หนา้ 455) 

กรณีท่ีจ าเป็นตอ้งจ่ายมะฮรัมุสัมมา 

1.ไดมี้การร่วมประเวณีระหวา่งสามีกบัภริยา 

2.คู่สมรสคนใดคนหน่ึงเสียชีวติ 

3.การอยูส่องต่อสองในมิดชิด 

มะฮัรมุสัมมาจะตกเป็นของภริยาคร่ึงหน่ึงโดยท่ีเหลืออีกคร่ึงหน่ึงต้องคืนให้แก่สามีในกรณี

ดงัต่อไปน้ี 

1.การหยา่ร้างก่อนการร่วมประเวณี 

2.กรณีอ่ืน ๆ ท่ีจ  าเป็นตอ้งจ่ายมะฮรัคร่ึงเดียว 

2.7.11.2 ประเภทท่ีสองมะฮรัมิษิล 

มซัฮบัหะนะฟียไ์ดใ้ห้ความหมายของมะฮรัมิษิลวา่ มะฮรัของสตรีท่ีมีค่าเท่าเทียม

กบัภริยาขณะท าสัญญาสมรสจากตระกูลฝ่ายบิดาของสตรีในประเทศและในสมยัของนางเช่น 

พี่สาวหรือน้าสาวหรือลูกพี่ลูกน้องของนาง มิใช่มาจากตระกูลฝ่ายมารดาถึงแม้ว่าไม่มีใครจาก

ตระกูลฝ่ายบิดาก็ตาม และเป็นการเปรียบเทียบถึงลกัษณะต่าง ๆ อนัพึงปรารถนาโดยทัว่ไป คือ 

ฐานะทางเศรษฐกิจ ความสวยงาม อายุควาสาวของนาง ความฉลาด และความเคร่งครัดในศาสนา 

เพราะค่ามะฮรัยอ่มแตกต่างกนัในแต่ละประเทศ และเพราะความแตกต่างของทรัพยสิ์น ความสวย 

อายุ ความฉลาด และศาสนา ดังนั้ นค่ามะฮรัของผูห้ญิงท่ีจะเพิ่มมากข้ึนเพราะการมีฐานะทาง

เศรษฐกิจของนาง ความสวยของนางอายคุวามสาวของนาง ความฉลาดของนาง และความเคร่งครัด

ในศาสนาของนาง ดงันั้นจ าเป็นในการเปรียบเทียบระหวา่งผูห้ญิงสองคนดว้ยลกัษณะดงักล่าว เพื่อ

ก าหนดมะฮรัมิษิลของนางจากตน้ตระกลูของนางและหากไม่มีผูท่ี้เท่าเทียบนางจากฝ่ายบิดาของนาง 

ให้พิจารณามะฮรัมิษิลโดยเปรียบเทียยบกบัสตรีท่ีมีสถานะทางสังคมท่ีมีกบัฝ่ายบิดาของนางและ

หากไม่มีก็ใหส้ามีบอกมาดดยการสาบานเพราะสามียอ่มปฏิเสธต่อการท่ีภรรยาเรียกค่า มะฮรัสูงข้ึน

เง่ือนไขในการก าหนดมะฮรัมิษิล คือ ค าบอกเล่าของผูช้ายสองคนและผูห้ญิงสองคน และค ากล่าว

ของพยาน และหากไม่มีพยานท่ีเป็นธรรม ก็ใหส้ามีกล่าวโดยสาบาน(อซัซูฮยัลี หนา้ 266) 
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มซัฮบัหมับะลียไ์ดใ้ห้ความหมายของมะฮรัมิษิลวา่มะฮรัมิษิลให้พิจารณาจากญาติ

ใกลชิ้ดทั้งหมดของสตรีระดบัเดียวกนั ทั้งฝ่ายบิดาและฝ่ายมารดา เช่น พี่สาว นา้สาว ลูกพี่ลูกน้อง 

มารดา น้าสาว และคนอ่ืนจากคนใกลชิ้ดจากนาง และหากไม่มีญาติก็ให้เปรียบเทียบกบัสตรีใน

ประเทศของนาง และหากไม่มีใครก็ใหเ้ปรียบเทียบจากสตรีใกลชิ้ดจากประเทศอ่ืนท่ีใกลก้นั 

มซัฮบัมาลีกียแ์ละอิหม่ามชาฟีอีย ์ไดใ้ห้ความหมายของมะฮรัมิษิลวา่ คือส่ิงท่ีสามี

ปรารถนาจะใหเ้ปรียยบกบัภริยาของเขาตามประเพณี 

มัซฮับชาฟีอีย์มีความเห็นว่าค่ามะฮัรมิษิล ด้วยค่ามะฮัรของสตรี(อาศอบะฮฺ)

หลกัฐานหะดิษจากอบัดุลลอฮฺเล่าวา่ 

فقال  لاصداقاه عن عبدالله في رجل تزوج إمرأة فمات عنها ولَ يدخل بها ولَ يفرض ((
 لها الصداق كاملا وعليها العدة ولها الميراث فقال

)قض بو في بروة بنت واشق  صلى الله عليو وسلم   سمعت رسول الله معقل بن سنان  

ความวา่ “เล่าจากอบัดุลลอฮวา่ ชายคนหน่ึงท่ีไดส้มรสกบัหญิงคนหน่ึงและเขาไดเ้สียชีวิต

ก่อนโดยท่ีเขาไม่ไดอ้ยูร่่วมกบันางเขายงัไม่ไดก้  าหนดค่ามะฮรัให้นางท่านไดก้ล่าววา่นาง

ไดรั้บมะฮรัครบถว้น และนางไดรั้บมรดก มิอกอ์ล อิบนุสินาน กล่าววา่ฉนัไดย้ินท่านเราะ

สูลไดต้ดัสินไวใ้นเร่ืองของบิรวะฮ บินตี วาชิก”   (อาบูดาวดุ 1807) 
  ให้ก าหนดมะฮรัมิษิล โดยการพิจารณากบับุคคลท่ีใกลชิ้ดท่ีสุดก่อนและบุคคลท่ี

ใกลชิ้ดนางท่ีสุดคือ พี่นอ้งหญิงบิดามารดาเดียวกนั, หลานสาว, นา้สาว, และบุตรสาว และหากไม่มี

ญาติผูห้ญิงของทายาทท่ีเป็น อะซอบะฮ(ส่วนท่ีเหลือของมรดก) ก็ให้พิจารณาค่ามะฮรัจากฝ่าย

มารดาและน้าสาวของนาง เพราะพวกเขาเป็นญาติใกล้ชิดท่ีสุดและหากไม่มีญาติใกล้ชิดเลยให้

พิจารณาค่ามะฮรัจากหญิงในประเทศเดียวกนั, จากนั้นให้พิจารณาค่ามะฮรัจากผูห้ญิงท่ีเหมือนกบั

นาง (อซัซูฮยัลี  หนา้ 266-267) 

  มซัฮบัมาลีกียใ์ห้ทศันะว่า ให้พิจารณาค่ามะฮรัมิษิลจากญาติใกลชิ้ดของภริยาตาม

คุณสมบติัของ สกุล ความรวย และความสวย เหมือนค่ามะฮรัของญาติผูห้ญิงท่ีบิดามารดาเดียวกนั

หรือจากฝ่ายบิดา ไม่อนุมติัให้พิจารณาจากฝ่ายมารดาหรือน้าสาว และให้พิจารณาค่ามะฮรัมิษิล

เหมือนแนวทางของทศันะมซัฮบัฮะนะฟียท่ี์ไดร้ะบุไวด้ว้ยความเห็นส่วนใหญ่ท่ีสอดคลอ้งกนั ให้

พิจารณาเร่ือง ศาสนา ความรวย    ความสวย  
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ความฉลาด มารยาท อายุ ความสาว เป็นม่าย ประเทศ เช้ือชาติและวงศ์ตระกูล  หรือส่ิงท่ีคิดว่าเป็น

เกียจติจากบิดาไดเ้ช่น เกียรติ ความรู้ ความสุภาพ ความส าเร็จ ความดี ความกา้วหนา้ และส่ิงอ่ืน ๆ ท่ี

คิดวา่เป็นมะฮรัได ้และใหพ้ิจารณาคุณสมบติัเหล่าน้ีในวนัสมรสส าหรับการสมรสท่ีสมบูรณ์และให้

พิจารณาคุณสมบติัดงักล่าวในวนัท่ีมีการร่วมประเวณี เพราะเวลาดงักล่าวคือเวลาท่ีควรก าหนดค่า

มะฮัร (มิษิล) เช่นกรณีการมีการเสพเมถุนนิรโทษวายิบจะต้องจ่ายค่ามะฮัร โดยให้พิจารณา

คุณสมบติัเหล่าน้ีในวนัท่ีไดมี้การร่วมประเวณี 

  ทศันะมซัฮบัหมับะลียก์ล่าววา่ หากญาติของนางมีค่าถูกตอ้งตามประเวณี และหาก

ประเพณีของเขาเรียกค่ามะฮรัสูงจนไม่สามารถตอบสนองไดก้ารมีค่ามะฮรัก็เหมือนกบัไม่มีและ

หากประเพณีของพวกเขาสามารถคา้งช าระไดก้็ให้คา้งช าระเอาไวไ้ด ้เพราะว่ามนัเป็นค่ามะฮรัของ

หญิง หากประเพณีของพวกเขาสามารถคา้งช าระไม่ไดก้็ให้จ่ายค่ามะฮรัเลย เพราะจะไดท้ดแทนค่า

ส้ินเปลืองจึงจ าเป็นจะตอ้งจ่ายค่ามะฮรัตามค่าส้ินเปลืองนั้น หากประเพณีไม่เหมือนกนัจะคา้งช าระ

หรือจ่ายเลย หรือกรณีมีความแตกต่างกนัวา่ค่ามะฮรัมากหรือนอ้ย ให้พิจารณาระดบัปานกลาง และ

ให้พิจารณาตามอตัราเงินของประเทศในขณะนั้น และหากอตัราเงินเปล่ียนแปลงก็ให้พิจารณาจาก

สภาพส่วนมากเพราะเป็นการทดแทนค่าส้นเปลือง ก็ให้เทียบราคาค่าส้ินเปลืองดงักล่าว(อซัซูฮยัลี  

หนา้ 268) 

กรณีท่ีจะตอ้งจ่ายมะฮรัมิษิลจ าเป็นจะตอ้งจ่ายมะฮรัมิษิลใหแ้ก่ภริยาในกรณีต่าง 

ต่อไปน้ี 

1.นิกาฮตัฟวฎี คือการสัญญาสมรสท่ีถูกตอ้งตามหลกักฎหมายอิสลามแต่ไม่ไดร้ะบุค่ามะฮรั 

และเรียกสตรีท่ีสมรสวา่ (مفوضة) (อ่านสระกสัเราะฮอกัษรวาว) หากอ่านดว้ยสระกสัเราะฮอกัษร

วาวมีความหมายว่า สตรีท่ียกเร่ืองค่ามะฮรัให้เป็นหน้าท่ีของสามี หากอ่านด้วยสระฟัตตะฮอกัษร

วาวหมายถึง การก าหมดค่ามะฮรัเป็นหนา้ท่ีของผูป้กครอง กล่าวคือ สตรีมอบหนา้ท่ีให้สามีเป็นผูต้ก

ลงค่ามะฮรั การท าสัญญาประเภทน้ีเรียกวา่สัญญาตฟัวฎี  

2.การสมรสที่ได้ตกลงกันว่าไม่มีค่ามะฮัร การสมรสท่ีตกลงระหว่างคู่สามีภริยาว่า จะท า

การสมรสโดยไม่มีค่ามะฮรั การสมรสท่ีมีเง่ือนไขดงักล่าว วายิบเหนือสามีตอ้งจ่ายมะฮรัมิลให้กบั

ภริยา หากทั้งสองไดมี้การประเวณีกนัหรือเกิดการเสียชีวิตของฝ่ายหน่ึงฝ่ายใดจากคุ๋สามีภริยาตาม
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ทศันะส่วนใหญ่ของนกักฎหมายอิสลาม คือ ทศันะมซัฮบัหะนะฟี ทศันะมซัฮบัชาฟีอียแ์ละทศันะ

มซัฮบัหมับะลีย ์

3.การสมรสทีไ่ด้ก าหนดมะฮัรที่ใช้ไม่ได้ การสมรสท่ีไดก้ าหนดมะฮนัขณะท าสัญญาสมรส

ดว้ยส่ิงท่ีสาสนาอิสลามถือวา่ไม่เป็นทรัพยสิ์น เช่น ซากสัตวท่ี์ตายแลว้หรือไดก้ าหนดมะฮรัจากส่ิงท่ี

ถือวา่เป็นส่ิงท่ีไม่มีค่าเช่น เมล็ดขา้วสาลีหน่ึงเม็ดหรือน ้ าหน่ึงหยดหรืออ่ืน ๆ จากส่ิงท่ีถือวา่เป็นส่ิงท่ี

ไม่มีประโยชน์ หรือไดก้ าหนดมะฮรัจากส่ิงท่ีศาสนาอิสลามถือวา่เป็นส่ิงไม่มีค่า เช่น สุนขั สุรา เป็น

ตน้ หากวา่สามีเป็นผูท่ี้นบัถือศาสนาอิสลาม ถึงแมว้า่ภริยาเป็นชาวคมัภีร์ (กิตาบียะฮฺ) ก็ตาม หรือได้

ก าหนดมะฮรัจากส่ิงท่ีไม่สามารถส่งมอบกนัได ้เช่น นกท่ีก าลงับินอยูบ่นทอ้งฟ้าหรือก าหนดมะฮรั

จากส่ิงท่ีสามารถฉอ้โกงกนัได ้เช่นแร่ธาตุท่ีอยูใ่นดิน หรือไดก้ าหนดมะฮรัจากส่ิงท่ีไม่รู้คุณลกัษณะ 

ประเภท หรือชนิด จากส่ิงก่อใหเ้กิดความขดัแยง้กนัได ้เม่ือไดก้ าหนดส่ิงท่ีกล่าวมาขา้งตน้เป็นมะฮรั

วาญิบแก่สามีตอ้งจ่ายมะฮรัมิษิลหากมีการร่วมประเวณีกนัหรือเกิดการเสียชีวิตก่อนมีการประเวณี

ตามทศันะส่วนใหญ่ของนกักฎหมายอิสลามคือทศันะมซัฮบัหะนะฟีย ์ชาฟีอียแ์ละหมับะลีย ์
 

 

 

 

 

 

 


